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1 Therefore be imitators of God, as beloved

children, 2 and live in love, as Christ loved us and gave

himself up for us, a fragrant offering and sacrifice to God.
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3 But fornication and impurity of any kind, or greed, must

not be mentioned among you, asis proper among saints. 4

Entirely out of place is obscene, silly, and vulgar talk; but

instead, let there be thanksgiving. 5 Be sure of this, that no

fornicator or impure person, or one who is greedy (thatis,

an idolater),

and of God.

has any inheritance in the kingdom of Christ
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8mu6 mangd hob langd kangd kaod gongl beb Tcab wuid gab 1il pen6 ki6 lab Thul guanl anl 8zual 8youd sind de6 sib , v oo NNy N , PN , NN NN v | 6 Let no one deceive you with empty words, for because
i gk 8L FXL TR U 1 5 - o c
e e N . s e mx R 4 gx7 s e an wxe 53 ot 95 rxy S e 518 e ax ks  pnY oyt pnl iz A oon s we wxe Y ax )
6 AN HRE N ZF K OB B AL T, A BB B, Mol o2 |4 AN o 2 B i N BB KBS, st 2 18 IR & Rl A | of these things the wrath of God comes on those who are
hun6 hind 7jil jiongd 7bul sind Thol e5 lang} 8mu6 bhangd gab yind ned Tgel gaol deb si5 ah linl ne0 diengh sib disobedient. 7 Therefore do not be associated with them.
MR E M A~ G KRB N7 A MM & 38 m T .8 K 1M R 10N en ae an AN T nH/Lllh‘/HlZ prad PN e s1Van . 2 e o3 715 s x| 8 For once you were darkness, but now in the Lord you are
05 amb  hen6 zai5 wui6 liao6 sind zud  bend siengd gongd liongd gong liongd sol Tgel 5 geb T7sil di6 sol wuh €5 i R B N o 7 A B A M &5 a8 Bt T .8 & W, B AE Iy light. Live as children of light — 9 for the fruit of the light is
MWL, B AR T FE E,E R O -9 N AR E AN AN found in all thatis i i
H good and right and true. 10 Try to find
jind su5  senb sud  hamb bhil sus zud diongl 8siu6 Skuad maid anl 8zual ze6 sind zuid Shuad hi4 Snu6 bhangs | “#% Tf\ﬂi\xv llj RREE i'j[\ o 7’”‘ ”f AL AN A S A AN out whatis pleasing to the Lord. 11 Take no part in the
Hof, %, M EH 2P 108 F RE B MM R K F.110 A8 2 7o E st - 906 st AR E T A S R A * unfruitful works of darkness, but instead expose them. 12
liongb hui4 sid ganl di6 o5 am6 €5 Tol hiengd Thul dan6 rul cud ya6 de6 aid4 Tgel Thual yib nel len6 gongl v v~y N . Sow ., . . . For it is shameful even to mention what such pe0p|e do
N B BoowXL Tk THE F50 gLy ny  pxe s AL P G4 TIL ax71s kTl POOMIB PF TU B g &
WOB W M OE R E H 4t i L o 12 JH F N . . ; s ; [ i
RO&E R BmMOE AT, A H L , 12 gt B W % ] A > i 0 A A OFE B MM B S C11 R BEOR T M MO O W secretly; 13 but everything exposed by the light becomes
diof jel gual langd amd diongl sol ze6 6 longl si6 siud Thul Tdiel langd e5 sub wuid gongd liongd sol Tgel Thual visible, 14 for everything that becomes visible is Iighted.
FoE o N W RO oMW R E AN N, I R R 2 N R w15’ 51 e weS e an’ 5 wxs ixeVoxe’ -ne nx | Therefore it says, “Sleeper, awake! Rise from the dead, and
el de6 niengd 8kuad diodb lad niengd Skuad diod eb de6 pod gengl al wub  sil wuib jiengb ho6 Tri6 tao3 Tpab Z: 1E ﬁ[l _[Hj , Jﬁ E T% ﬁéﬁ 'E {F‘j @ ﬁ% @J ia -U::k‘ A E% ':F‘ Fﬁ ﬁjl EI(] %ﬂg Christ will shine on you.”
Mot 66 F B 7,14 6 B OB M OB M Ot T oA R RN R, ‘Pt H BHOIE
gaod kad cengl b 8gual gind ki6 lai6 youh si4 diongl siengh kid gid dul de6 e6 gab liongb gengl jio4 liongd PN TR oax’ ht oL’ g 7 CXL HIA LT e Ty o 4IRSl wn g8 s 3.7 55 Y
BOMOB R, M BE R A b T R, EEBM e o kMo | E A TN Y BN NN RO Y
1i5
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AR VPR = S R ot M R s
jiaol siml aid 6 diod siengS 7yi6 le5 5 mieng5 lang3  8mub bhang5 sal huS hul el bal 701 si5 1 houl i i
siao szl ai \ﬁ/a /I; sieng5 7yi6 e con; mieng5 lang mu ang s; ‘u/ ‘u, e a 0 s;: gan 7o[u< B T TS R oY x2S 7 s Ve 15 B.ecarefulth'en howyou Ilve, not‘asunW|se people but
15 /AN Dy BIE S B — o AN, A BT W, 16N, S 15 /N O FEOIE A @ B B A, AN R FE SE 1, 16 30 4B B OR 75 R | aswise, 16 making the most of the time, because the days
7jieS 7yil wub yieng5 gang5 hul de6 e5 7cul mungb de3 aid miengS 7hel zud €5 yid  sub bel dai5 tao3 dai5 naod are evil. 17 So do not be foolish, but understand what the
A —fF M T kste B B &8E.17%8 1 3938088, 0 %8 %K T TR S VAR ST T B SO T S TIA Y AT UAACT MM TN A g1 9% ﬂ’m; AR E will of the Lord is. 18 Do not get drunk with wine, for that
e6 8mu6 bhangs jiul zi6  hel si6 ded le6 hieng5 wui3  nieng5 ked lim5 manl siengd Iieng3 05 deb 6 bat —fHF W T X o HME. 178809088, 0 A B is debauchery; but be filled with the Spirit, 19 as you sing
Moo 18 A L oy EFE o, I8 & FE W AT R s s om] Mg G B = g P OmE oo, 19 salms and hymns and spiritual songs among yourselves
/ \ v \ v\ \ \ \ / / / v \%2 \ / / / \ \ / p y p g g y !
linl ned gid di6 4 huid Sqiud zend bhid €5 si5 gual  hos 7hul di6 sim5 Sgual lai6 de6 wui6 zud huanS Sqiu6  wuib zud X _ié HIRTTXL ; PAE o aXE TIE A A ”‘ T& mB PLOBILY A &a7 PXL Y alnh ”H” singing and making melody to the Lord in your hearts, 20
N AR 5.3 o - uu AR X
UroAM B 7R M AR MR R 2 M0 R M, T R fE D N OB OR R E B ome, B 3|18 AEEE RN A B AT R BRI BRI 19 fik 15 giving thanks to God the Father at all times and for
pen5 7ji6 siud bhi4 e5 suan5 7lul yil sind hongb zud g5 dul ya5 sol yongl wan4 ai4 wuib 7yil qie6 gaml siab v , , N v Sy N P v v everything in the name of our Lord Jesus Christ.
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Teul yud duid gi5 dul 5 giengd yi6 ai4 pil cud gab dui4 hongl dengd siengd gaod youd jiad zund siongd D R N R TP LN P I 21 Be subject to one another out of reverence for Christ.
20 B WO R O R, R T E R &AW 20 YRS BB MM AL R, U SRR OB 7 M ok BB E MO .
faid taib ound - aid zud siongd senl sengl e 8siub zuns siongd zud sicd siangs senl sengl si6 taid tai6 ed 15 &5 nh’ 14 Pxh FXLTTIB PL WIRTIA Pxh FxLlwxY 1 ix TIB FL 7 k% %% CaE xR 22 Wives, be subject toyour husbands as you are to the
22 K KM, o kL R RO I E M B 2308 A R R K M0 g A M, 3o 48 sk B, sk oW % E — . 23 sk A R ffy §E , | Lord. 23 For the husband is the head of the wife just as
tao3 hel bi4 gi5 dul si6 gaod huib 5 taod sioh siang3 yab de6 si6 gongd gaod huib si6 giud sud zod €5 sind Christ is the head of the church, the body of which he is
A, Wl EB 2 H E W OE M B, ot & e R NG AT T T PN AR S M B P NN FOAE RS O ANNTTCAN R IR S SO ANE D S AR N TU the Savior. 24 Just as the church is subject to Christ, so also
ted yol si6 hul gaod huib di6 gol hongd mend aid siengd Tsiol gib dul taid tai6 yab aid duid senl sengl rud ﬁ} bt 3 ﬂéx & %( /'%T E"] iH — 7‘}% , W Ej‘: & *EE %Z A = *& 3 E@ % 'EH% o 24 | wives ought to be, in everything, to their husbands.
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25 Husbands, love your wives, just as Christ loved the
church and gave himself up for her, 26 in order to make
her holy by cleansing her with the washing of water by the
word, 27 so as to present the church to himself in
splendor, without a spot or wrinkle or anything of the kind
—yes, so that she may be holy and without blemish. 28 In
the same way, husbands should love their wives as they do
their own bodies. He who loves his wife loves himself.
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wal yal bhed wub Stiah gongd 7ji6 led hun6 ga5 di5 sind ted 5 langd yid bi4 dieng6 zud yongd yid a5 hod v Sy N N v , N N v NN 29 For no one ever hates his own body, but he nourishes
s v oy - N - ) " N RN, g XT TX5  nlU" X" k1L ut | fe TH 7 L A B ) B kS O ) xY 71 alL 7 1L %Y Yo TX kY
29 Ik iE W HE O il | BCH MK AN, b 2 % % o BTSE oo 2k o oW oA mE O — IR A O 5B A, M W % e, B 2%, | and tenderly cares for it, just as Christ does for the church,
yi5  1il bhe Skuad gi5 dul si6 enl Szued aid gaod huif €5 zai? 8ya4 mad  yind wui6 lanl deb si6 gaod huib e 30 because we are members of his body. 31 “For this
oo N S A =2y ¥ — b E7 . .
B R OF B2 E B B W E M, 30 M kI, BBt & BT DI R - AN R R TR S Luz\rxx\'hi b w\ m X\’xzvm/uu\ F\ 115 rx N ne ¢ | reason a man will leave his father and mother and be
Teol Tgo god siengd ji5 ted g5 w3 cul 1id 756 le5 namd rind aid 1i6 kuid yi5 5 beb bhud  hamb taid tai6 | VR W FH e B B EFE B #H ), 30 4 1B 1, Ry M Bt 2 ¥ & M %% | joined to his wife, and the two will become one flesh.” 32
HOE R R oS . 31 N ot #, — N EEE B AR 1) R , ALK K This is a great mystery, and | am applying it to Christ and
Tgel Thal  nengb langd Tgel wuib Tyil ted jel si6 T7ji6 ledb suand gil wal yongb yid laid pil Tyol gid dul hamb (e %\ 1L’ Hﬂ;z ﬂ; % u/\/ JE[; # Potetast e sl %]/ KA R AR the church. 33 Each ofyou, however, should love his wife
m ” o N S & o 31 ‘{ i — % n 1 sy
g G, M N & OB — o320 2 — M X M, &M B kb om O M flt & = I = i 55 A2 B B % P AROR as himself, and a wife should respect her husband.
gaod huid linl ne0 muil 7ji6 led senl sengl longl ai4 ai4 taid4 tai6 Tbul kod sub guid gab did taid tai6 vyab , / ., . v VN y . .
re’ omia an wiet 1 %) we P ke Tun ) Xz urNwy wm T Y 0N o oax relwis ra
o o 33 /. — EE = N H "E"E' a =z ” 32
" fRAM B i, & IS NI NI/ NI 1 = R €| , KK W AWM ON & B — 32 0E M X M, IO T sk by B R OB & .
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siol ghinl a4 mund  linl ne0 de6 ai4 8tiad be6 bhe4 5 wuid  anl nel =ze6 jial si6 diod e6 wui6 be6 bhed v, v v N N NN NV N Py
R EE N EEER B, fOSE R M A B B . N T L L O A LA L A EAE L o
SANEES 4 # ae LN An o dE B 2 RSCREN L N g, R T B B X RE O SR, B RE M A R OB M L29B R BT <
jiengd gongd vyiengd jel si6 de6 Tyil gaib wub anl nel T7ji6 led hel cub lil jial niengd anb and wunl wund ‘:E“ 1 Children, obey your parents in the Lord, for
-~ \ %y o St 2 b pE « &4l B e = =
FoO R -BRE — W, FEE — R34 B KRR e AN TR R AR 12w ny’ g ry 1Y 55 3L 5 5 xyY anY e 55 3L
6 jial niengd deng5 Smiab bad sui6 KT —E A — W, A IEE 4 f@ 3”1/J\ AR wBEEWN, fE | this is right. 2 “Honor your father and mother” — this is the
M, 4 f Kk @ B/ K .” first commandment with a promise: 3 “So that it may be
*’FV UPAEEAFEAS well with you and you may live long on the earth.”
& W A K
‘ i ghi I ‘ i i ) \ / / \ \ / \ / / \ i
4 hub qinl ei §mu6 bhaflgS na,og hued ’hl eSL i}‘nnl 514‘ alf\ vy jiaod md €S hun{4 1f:n5 hamé %34 d,lioj lais %zit yongd . E* (=t ept g=# g  rae’ 2=V ept 1-4"r% - - Vgt Tun 9-3 rel u-u a—g 95 u-u —4" 4 And, fathers, do not provoke your children to anger, but
BT R ’[E?l oty g ST s B PV FR RO IR R & | rg[ BOpY W OECCF fepuy o o RIS E»F{ j; o 7 G A # f¥ g = & | bring them up in the discipline and instruction of the Lord.
ghinl a4
2 /
P -4 175
A _
’J\ Jj}( o
noS Thel mun? ad S siongd sed gl S wl lmgd  wuid gu6 yinS ned  Skuad dio6 yinS ned deb a4 pi6 pi6 Teuad N v o NI y NN y N v 5 Slaves, obey your earthly masters with fearand
. o . e cr N . O . - , , - A H— by ’Z AL ‘?XL /’ y-3 "ﬁt %)( ub AN Yu o &Y b —% 59 Q¢ kY 1Ny Yy-x cY fHR -5 ) ] . .
59 5L M o el g &l Ry 2 L SV e O =T O B S 3 S 2 A SV R Rl R Ay 20 s RUE MM R E MM o R trembling, in singleness of heart, as you obey Christ; 6 not
sin siengd a4 danS sund  deb Ssiw6 zunS siongd giS dul sioS siang3 lng3 Skuab dio6 €5 si5 a5 yab si6 siod simgd  bhed only while being watched, and in order to please them,
[E Eﬂ AT iR ] & ﬁl F{‘ M6 NF BB K MW E M B 8| m0 o ns i’ a1 man 50’ 4= o~ £ an’ 53 e ene 70t -2 7Y - - i’ s53°| but asslaves of Christ, doing the will of God from the
e d Hoae L nm s P =2 EVUN - / P = R =3 NG = A X A
S ok S W 6 S ) ot g o S5 w5 g6 b S dmd Tl byt 95 R AT e R g e R - B 6 MR B IR R B 2 — Bk B A | heart. 7 Render service with enthusiasm, as to the Lord
F OB MRy RN 2 A B, B OE O M R R A B, W fh and not to men and women, 8 Knowing that whatever

/ \ \ / / / \ \ / / / / \ . . .
iS5 w05 vab si6 soS simgd  deb Ssiwb sib sin3 e noS Tlhel sioS simgd  siongS simS LS jiaod sin3 eS oy sub kid zb Yepe 7oral e - % CL —L &Y et PTR - - gAic =&Y et 7 TR good we do, we will receive the same againfrom the Lord,
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whether we are slaves or free.
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9 And, masters, do the same to them. Stop threatening

i o o . v . S D L e M M E A S M SN S G M A T T A - BT A PO LA
I R I 2 el 2 e | % fF% (e (6 Y L = = P R R A= S N IS A I 2 T e U zF#f R R ;‘*‘[ OB o5y 2 4y > % = | them, for you know that both of you have the same
gangb Tyil mé nid deS hunS guanS led w4 w4 bhed hund sol Master in heaven, and with him there is no partiality.
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wi4 a05 5114 z1f4 5114 d,104 geny giong3 a4 swng[S 5114 sin3 - giongS djis &16 771a1 yu/5\ sin] yu/5\ SH?] yuIS\ 11253 P 2 1o Y o0 e 4es uetd o et e ol eyt —2Y g W e w 1oy’ yo.’| 10Finally, be strong in the Lord and in the strength of his
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be able to stand against the wiles of the devil. 12 For our
struggle is not against enemies of blood and flesh, but
against the rulers, against the authorities, against the
cosmic powers of this present darkness, against the
spiritual forces of evil in the heavenly places. 13 Therefore
take up the whole armor of God, so that you may be able
to withstand on that evil day, and having done everything,

to stand firm.

14 Stand therefore, and fasten the belt of truth around
your waist, and put on the breastplate of righteousness.
15 As shoes for your feet put on whatever will make you
ready to proclaim the gospel of peace. 16 With all of
these, take the shield of faith, with which you will be able
to quench all the flaming arrows of the evil ones. 17 Take
the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which

is the word of God.
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